
Svarande: Europaparlamentet (ombud: A. Lukošiūtė, R. Ignătescu
och G. Mazzini) och Europeiska gemenskapernas kommission
(ombud: J. Currall och A. Aresu)

Part som har intervenerat till stöd för sökanden: Republiken Grek-
land (ombud: S. Vodina och M. Michelogiannaki)

Saken

Ogiltigförklaring av meddelandet om allmänt uttagningsprov
EPSO/AD/95/07 för att upprätta en anställningsreserv av
20 handläggare (AD 5) inom området för information
(bibliotek/dokumentation) som publicerades i Europeiska unionens
officiella tidning den 8 maj 2007 (EUT C 103 A, s. 7)

Avgörande

1) Talan avvisas i den del den är riktad mot parlamentet.

2) Republiken Italien ska bära sin rättegångskostnad inom ramen för
förevarande talan i den del den är riktad mot parlamentet. Parla-
mentet ska bära sin egen rättegångskostnad.

(1) EUT C 223, 22.9.2007.

Förstainstansrättens beslut av den 16 december 2008 –

Republiken Italien mot EESK och kommissionen

(Mål T-117/08) (1)

(Rättegångsfråga — Invändning om rättegångshinder —
Delvis avvisning av talan — Kommissionen saknar ansvar)

(2009/C 55/50)

Rättegångsspråk: italienska

Parter

Sökande: Republiken Italien (ombud: I. Bruni, biträdd av P.
Gentili, Avvocato dello Stato)

Svarande: Europeiska ekonomiska och sociala kommittén (EESK)
(ombud: M. Bermejo Garde, biträdd av advokaten A. Dal Ferro)
och Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: J. Currall)

Part som intervenerat till stöd för sökandens yrkanden: Konungariket
Spanien (ombud: F. Díez Moreno, Abogado del Estado)

Saken

Ogiltigförklaring av meddelande om ledig tjänst som generalsek-
reterare nr 73/07 (lönegrad A*16) vid EESK, som offentlig-
gjordes i Europeiska unionens officiella tidning den 28 december
2007 (EUT C 316 A, s. 1), och av det ändringsmeddelande som
avsåg nämnda meddelande och som offentliggjordes i Europeiska
unionens officiella tidning den 30 januari 2008 (EUT C 25 A,
s. 21).

Avgörande

1) Talan avvisas i den mån som den väckts mot kommissionen.

2) Republiken Italien ska bära sin rättegångskostnad med avseende på
den del av förevarande förfarande som avser talan mot kommis-
sionen och ersätta kommissionens rättegångskostnader.

(1) EUT C 116, 9.5 2008.

Beslut meddelat av förstainstansrättens ordförande den
23 december 2008 – AES-Tisza mot kommissionen

(Mål T-468/08 R)

(Interimistiskt förfarande — Statligt stöd — Kommissionens
beslut att förklara det statliga stöd Republiken Ungern
beviljat vissa el-producenter i form av energiköpsavtal ofören-
ligt med den gemensamma marknaden — Begäran om
uppskov med verkställigheten — Krav på skyndsamhet före-

ligger inte — Intresseavvägning)

(2009/C 55/51)

Rättegångsspråk: engelska

Parter

Sökande: AES-Tisza Erőmű kft (AES-Tisza kft) (Tiszaújváros,
Ungern) (ombud: advokaterna T. Ottervanger och E. Henny)

Svarande: Europeiska gemenskapernas kommission (ombud: L.
Flynn, N. Khan och K. Talabér-Ritz)

Saken

Ansökan om uppskov med verkställigheten av artikel 1 i
kommissionens beslut C (2008) 2223, slutligt av den 4 juni
2008, gällande det statliga stöd som republiken Ungern beviljat
i form av energiköpsavtal.
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Avgörande

1) Ansökan om interimistiska åtgärder avslås.

2) Beslut om rättegångskostnader kommer att meddelas senare.

Talan väckt den 8 december 2008 – Tuzzi fashion mot
harmoniseringsbyrån – El Corte Inglés (Emidio Tucci)

(Mål T-535/08)

(2009/C 55/52)

Ansökan är avfattad på engelska

Parter

Sökande: Tuzzi fashion GmbH (Fulda, Tyskland) (ombud: advoka-
terna R. Kunze och G. Würtenberger)

Svarande: Byrån för harmonisering inom den inre marknaden
(varumärken, mönster och modeller)

Motpart vid överklagandenämnden: El Corte Inglés, SA (Madrid,
Spanien)

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten ska

— ogiltigförklara det beslut som den andra överklagande-
nämnden vid Byrån för harmonisering inom den inre mark-
naden (varumärken, mönster och modeller) antog den
23 september 2008 i ärende R 1561/2007 2, och

— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Sökande av gemenskapsvarumärke: Motparten vid överklagande-
nämnden

Sökt gemenskapsvarumärke: Figurmärket Emidio Tucci för varor i
klass 25

Innehavare av det varumärke eller kännetecken som åberopats som
hinder för registrering i invändningsförfarandet: Sökanden

Varumärke eller kännetecken som åberopats som hinder för registre-
ring: Den tyska registreringen nr 1 078 843 av ordmärket
TUZZI för varor i klass 25, den i Österrike, Frankrike, Benelux-
länderna och Polen gällande internationella registreringen
nr 496 835 av ordmärket TUZZI för varor i klass 25, företags-
namnet TUZZI FASHION GMBH som används för handel med
kläder i Tyskland

Invändningsenhetens beslut: Avslag på invändningen i dess helhet

Överklagandenämndens beslut: Avslag på överklagandet

Grunder: Åsidosättande av artikel 8.1 och 8.4 i rådets förordning
40/94 genom att överklagandenämnden gjorde en felaktig
bedömning av risken för förväxling av de motstående varumär-
kena, åsidosättande av artikel 73 i rådets förordning 40/94
genom att överklagandenämnden underlät att på ett begripligt

sätt beakta de argument som framfördes av sökanden och att på
ett sakligt sätt redogöra för de skäl som låg till grund för dess
beslut, åsidosättande av artikel 74 i rådets förordning 40/94
genom att överklagandenämnden underlät att begränsa sin
undersökning till de faktiska omständigheter, den bevisning och
de argument som framfördes av parterna, åsidosättande av
artikel 79 i rådets förordning 40/94 genom att överklagande-
nämnden, vid bedömningen av de argument som sökanden
anförde till försvar för missbruk av rättigheter, underlät att
beakta allmänna processrättsliga principer vilka erkänns i
medlemsstaterna.

Talan väckt den 9 december 2008 – Huvis mot rådet

(Mål T-536/08)

(2009/C 55/53)

Rättegångsspråk: engelska

Parter

Sökande: Huvis Corporation (Seoul, Republiken Korea) (ombud:
advokaterna J.-F. Bellis, F. Di Gianni, R. Antonini)

Svarande: Europeiska unionens råd

Sökandens yrkanden

Sökanden yrkar att förstainstansrätten ska

— ogiltigförklara rådets förordning (EG) nr 893/2008 av den
10 september 2008 om bibehållande av antidumpningstul-
larna på import av polyesterstapelfibrer med ursprung i
Folkrepubliken Kina, Konungariket Saudiarabien, Republiken
Korea och Republiken Vitryssland efter en partiell interimsö-
versyn enligt artikel 11.3 i förordning (EG) nr 384/96 (1) i
den mån den inte upphäver den antidumpningstull som är
tillämplig på sökanden med verkan från och med den
29 december 2006, det vill säga den tidpunkt då import av
polyesterstapelfibrer med ursprung i Taiwan och Malaysia
belades med en preliminär antidumpningstull som kommis-
sionen beslutade att inte uppbörda genom beslut
2007/430/EG av den 19 juni 2007 (2),

— förplikta svaranden att ersätta rättegångskostnaderna.

Grunder och huvudargument

Sökanden, ett företag baserat i Korea, väcker förevarande talan
om delvis ogiltigförklaring av rådets förordning (EG) nr 893/
2008 i den mån den inte upphäver antidumpningstullen på
polyesterstapelfibrer (PSF) som tillverkas av sökanden och har
sitt ursprung i Korea med verkan från och med den 29 december
2006. Sökanden gör gällande att samma behandling som före-
skrevs i kommissionens beslut 2007/430/EG för polyesterstapel-
fibrer med ursprung i Taiwan och Malaysia ska tillämpas på
polyesterstapelfibrer med ursprung i Korea. Således anser
sökanden att antidumpningstullen ska upphävas med verkan
från och med samma tidpunkt för polyesterstapelfibrer med
ursprung i Korea.
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